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История


Э.Г. Колесник

«ТАЙНЫ ПРОИСХОЖДЕНИЯ» ИЛИ ИЗ ИСТОРИИ ИЗВЕСТНЫХ ВЫРАЖЕНИЙ

Ровно 150 лет назад, в 1853 году, В.И. Даль представил в Академию наук свой сборник "Пословицы русского народа", в который вошло более 30 тысяч пословиц, поговорок, прибауток, народных верований и кратких изречений. В предисловии к сборнику В.И. Даль обращался к будущим читателям: "Что если бы каждый любитель языка нашего и народности... делал заметки, поправки и дополнения... - не правда ли, что следующее издание, если бы оно понадобилось, могло бы далеко оставить за собой первое?" [1].
"Живое слово дороже мертвой буквы". Эту пословицу В.И. Даль любил и до конца своей жизни собирал слова и народные выражения, стремясь показать богатство живого русского языка, а посредством этого - раскрыть различные стороны жизни народа, в том числе его богатой истории.
В повседневной жизни мы часто слышим и сами употребляем немало известных выражений, в большинстве случаев не задумываясь над их изначальным смыслом, а иногда даже не зная его. Подобного рода практика может привести говорящего к комичному положению или, того хуже, заставит усомниться в его компетентности. Избежать этого позволяет знание происхождения того или иного выражения. И неоценимую помощь в этом вопросе оказывают произведения В.И. Даля [2].

Автора, как профессионального историка, прежде всего интересуют широко употребляемые изречения, имеющие в основе реальные исторические события и факты.

Изучение темы позволяет прийти к довольно любопытному выводу: многие известные выражения имеют исторические корни практически в каждой эпохе, но большинство из них обязаны своим появлением двум русским царям - Ивану IV Грозному и Алексею Михайловичу Тишайшему.

Перечень характерных примеров можно начать с известного слова "опричник". Происходит оно от старинного "опричь", т.е. "кроме". Появилось это слово в 1565 году, когда Иван IV выделил из государственного земельного фонда ("земщины") собственный земельный удел и назвал его опричниной. На средства, собираемые с этого удела, содержалось и личное войско Ивана Грозного, получившее название опричного. Как известно, это войско по приказу царя осуществляло исключительно карательные функции и стало символом жестокости и безоговорочной преданности своему хозяину. Поэтому изначальный смысл слова отошел на задний план, и словом "опричники" стали называть и царских карателей в XIX - начале XX вв., и служащих органов внутренних дел, причастных к репрессиям 1930 - 1940-х гг., т.е. всех тех, кто по велению неправедной власти творил свою кровавую службу. Не дай, Бог, чтобы это уже подзабытое слово вновь вошло в широкий оборот, а лишь осталось напоминанием о нашем прошлом.

Заслуживает внимания еще одно широко известное выражение - "Филькина грамота". Его появление также связано с периодом опричнины. Осуществляя террор, Иван IV стремился опереться на церковный авторитет и предложил занять пост митрополита известному религиозному деятелю игумену Соловецкого монастыря Филиппу, человеку праведному и благочестивому. Тот согласился, но при условии, что царь смирит свой жестокий нрав и прекратит казни. Однако террор продолжался, и тогда Филипп публично осудил царя, за что был низложен и заточен в Тверской Отрочий монастырь. Но дух Филиппа не был сломлен, даже находясь в заточении, он посылал Ивану Грозному увещевательные письма, которые царь презрительно называл "филькиными грамотами", а в 1569 году приказал убить непокорного монаха. Так появилось уничижительное выражение "филькина грамота", означавшее не заслуживающее внимания чтиво: неграмотное сочинение, подделку или ничего не значившую канцелярскую бумагу.

Уничтожая своих реальных, потенциальных и мнимых политических противников, Иван Грозный прибегал не только к политической расправе. Он еще любил и поглумиться над каким-либо знатным человеком, например, приказывал нарядить его в вывернутую наизнанку шубу и возить по Москве, посадив лицом к хвосту лошади. Это унизительное наказание и породило сочетание "шиворот-навыворот".

Прежде чем перейти к периоду правления Алексея Михайловича, остановимся на происхождении характернейшего для Руси и России слова "объегорить", появившегося в конце XVI века. В 1592 году последний русский царь из династии Рюриковичей по прямой линии Федор Иоаннович издал указ о запрете переходов крестьян от одних хозяев к другим в день св. Георгия Холодного, который отмечался 26 ноября по старинному стилю. Так как Георгий, Егор и Юрий - одно и то же имя, то этот день также называли Юрьевым. Эта крепостническая мера породила известную поговорку "Вот тебе, бабушка, и Юрьев день!", означавшую крушение надежд крестьян на улучшение жизни. Вскоре после этого вошло в оборот и слово "объегорить", т.е. обмануть.

Перейдем ко временам Алексея Михайловича Тишайшего. В 1656 году с его легкой руки появилось выражение "делу время - потехе час". В этом году по приказу царя был составлен сборник правил его любимой потехи - соколиной охоты. Прочитав эту книгу, Алексей Михайлович сделал приписку: "Правды и суда и ратного строя не забывайте: делу время, а потехе час", т.е. и на досуге нельзя забывать о главном - служении Отечеству и царю.

Весьма любопытно и происхождение выражения "у черта на куличках". Обычно его употребляют, когда речь идет о далеком, незнакомом месте. Между тем эти "кулички" имеют вполне конкретный адрес. Известно, что Москва стоит на болотах, которые в старину называли кулишками или куличками (как тут не вспомнить - "каждый кулик свое болото хвалит").

В старой Москве было несколько церквей и монастырей, стоявших на этих "куличках", в том числе и Иванов монастырь, который находился в центре города (ныне площадь Ногина). В 1666 году в нем стало твориться нечто бесовское: по ночам раздавался страшный вой, осыпалась штукатурка, двигалась мебель... Уведомленный об этом, царь Алексей Михайлович призвал известного своей святостью крупного специалиста по "изгнанию бесов" преподобного Иллариона и повелел навести порядок в монастыре. Целый месяц Илларион самоотверженно сражался с "нечистой силой" и одолел ее - в монастыре воцарилась тишина. Отсюда и пошло выражение "у черта на куличках".

Со второй половины XVII века в экономической жизни России важное место занимают ярмарки, что свидетельствовало о формировании общероссийского рынка. Открывались ярмарки, как правило, в пятницу - чтобы в субботу и воскресенье их могло посетить как можно больше народу. В день официального открытия купцы брали товары и деньги для торговли под залог или под честное слово, но некоторые торговцы, чтобы получить преимущество перед другими, пытались проводить эти операции и в иные дни недели до открытия ярмарок. Эта купеческая хитрость привела к появлению известного выражения "семь пятниц на неделе". Со временем оно изменило первоначальный смысл и стало означать необязательность и непоследовательность в намерениях и делах.

И еще об одном известном выражении, появившемся во времена Алексея Михайловича. В 50-е годы XVII века в селе Коломенском возле царского дворца был установлен особый ящик для подачи жалоб и прошений людьми любого происхождения и звания. Поскольку этих жалоб и прошений было очень много (такова уж российская действительность), то и ящик сделали большим, глубоким и длинным, т.е. "долгим". Разбор этих бумаг происходил очень медленно, а некоторые и вовсе терялись. По этой причине и появилась известная поговорка "положить дело в долгий ящик", означающая медлительность и неисполнительность чиновников.

Поскольку речь зашла о работе чиновников, то вполне уместно назвать еще одно хорошо всем известное слово "волокита". Его появление связано с традиционно плохим состоянием русских дорог. Достаточно вспомнить меткое замечание немецкого генерала Гудермана, сделанное им в относительно недалеком 1941 году: "В России нет дорог - одни направления". Можно себе представить, какими были наши дороги в XVII - XVIII веках! Поэтому русские недоверчиво относились к колесным экипажам, предпочитая им зимой сани, а летом - волокуши. Езда на этих волокушах была крайне медленной, но относительно безопасной. Именно передвижение на волокушах легло в основу слова "волокита", означавшему медлительность в любом деле. А так как в Московском государстве, а потом и в Российской империи дела в государственных учреждениях рассматривались крайне медленно, то это слово чаще всего употребляли применительно к делам канцелярским, чиновничьим. К сожалению, эта традиция сохраняется и в современной России.

Немало известных выражений имеют исторические корни и в других эпохах российской истории [3], но и приведенных примеров достаточно, чтобы еще раз убедиться в богатстве русского языка, его яркости, многогранности, народности. И начало собиранию и толкованию этих слов и выражений положил В. И. Даль.

Н.В. Гоголь называл сочинения В.И. Даля "живой и верной статистикой России" [4], a A.M. Горький так оценивал творчество этого великого знатока русского языка: "Его очерки имеют огромную ценность правдивых исторических документов" [5].

К сказанному можно только присоединиться.
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